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The twenty—four solar terms

Time: through retrospecting ancestors’ wisdom of seasonal
rhythm, extracting the "twenty—four solar terms" concept, and
considering each seasons phenological characteristics, 24
rooms are arranged. By extracting the concept of "time" from
phenology, with the flow of architectural space, twenty—four
rooms are laid in four compounds, which in order represent

spring, summer, autumn and winter.

Space: the site is located in the south of the Mount Wuxiang,
where the buddhist culture is rooted. We were inspired by the
buddhist language, "no ego and no view". So in the design, the
consciousness of “I” is deliberately ignored, and the
phenological changes are the focus. On the basis of considering
the ventilation, heat preservation, lighting and sunshade,
large windows are designed for each room to provide guests
convenient accesses to beautiful scenery and subtle space of
the interaction of inside and outside. Furthermore, the unique
feelings of countryside are the pastoral temperament of the
landscape. People in this site can enjoy the quiet natural

environment, but can also enjoy the native country life.



